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Controllbureaux pour la fabrique d’horlogerie (à Bellegarde et Pontarlier), 
le traité zur Grenz Nachbarliche Verhältnisse, le traité über Schutz der Grenz­
waldungen, etc.

Mais si nous demandons cela, la France nous demandera ce que vous voulez 
accorder immédiatement en fait d’avantages. Vous pourriez alors accorder immé­
diatement les réductions pour le Pays de Gex, le Niederlassungs Vertrag avec 
l’émancipation des Juifs.

Si l’on pouvait obtenir de la France l’application immédiate à la Suisse de quel­
ques déductions, comme mousselines, rubans de soie, horlogerie, fromages, il 
faudrait l’essayer au moins et en même temps pour le même délai accorder l’en­
trée en vigueur immédiate de quelques concessions de tarif suisses.

Il faudrait, pense M. Kern, donner une instruction générale dans ce sens.

Autres traités:

Traité sur la propriété artistique et littéraire.
Il n’y a pas lieu de donner de nouvelles instructions. Elles ont été données au 

procès-verbal des conférences.
Traité sur les Gerichtliche, Nachbarliche und polizeiliche Verhältnisse: il y 

aura lieu de donner des instructions tout comme sur ce qui concerne la protection 
des forêts.

M. Kern conférera avec les Départements de Justice et Police et des Péages sur 
ces deux traités.

Traité postal:
Il faudrait le reprendre; les négociations pourront commencer dans la seconde 

moitié d’octobre et vous obtiendrez ce qui a été accordé à la Belgique et à l’Italie.
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Le Conseil fédéral à l ’Envoyé extraordinaire de Suisse au Japon, A. Humbert 

Minute
L Berne, le 28 septembre 1863

Vos rapports nous sont tous successivement et régulièrement parvenus jusqu’à 
celui sous n° 20 du 10 juillet 1863 inclusivement.1

D’après les deux derniers du 26 juin et 10 juillet2, les complications politiques 
continuent au Japon et en empêchant d’entamer les négociations du traité avec la 
Suisse, retardent ainsi l’accomplissement de votre mission. Ces circonstances font 
douter du prochain rétablissement d’un état de choses nécessaire pour la conclu-

1. Cf. les vingt rapports adressés par H um bert dès le 19 novem bre 1862. E 13 (B )/198 .
2. E  13 ( B ) / 198.
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sion d’un traité avec cet empire. Toutefois, nous ne vous dissimulerons point, 
Monsieur, que nous avons été surpris de ce que dans ces deux rapports vous n’ayez 
exprimé aucune opinion positive quant au commencement de négociations défi­
nitives pour la conclusion du traité avec le Japon.

Dans de telles conjonctures, nous désirerions connaître votre opinion sur la 
question de savoir s’il ne conviendrait pas que vous vous entendissiez avec le G ou­
vernement japonais pour confier en d’autres mains le mandat dont nous vous 
avons chargé, afin qu’en laissant les instructions et pleins-pouvoirs nécessaires 
pour les négociations dont il s’agit, vous puissiez revenir en Suisse. Dans ce cas, 
vous devriez aviser aussi à ce que les cadeaux soient placés sous bonne garde et 
remis à leur destination et donner les directions convenables à cet effet. Nous dési­
rons donc, Monsieur, connaître le plus prochainement possible vos vues et les 
résolutions que vous pourriez être dans le cas de prendre à ce sujet.

487
E 2/307

Proposition du Chef du Département militaire, J. Stämpfli,
au Conseil fédéral

Bern, 9. O ktober 1863

Mit Präsidialverfügung vom 23. und 24. September abhin überweisen Sie uns 
zwei Eingaben1 bezüglich auf eine auf den 26. October l.J. nach Genf bestellte 
internationale Conferenz.

Die Eine derselben ist Ihnen durch General Dufour als Präsident des Genfer 
Comités zugestellt worden und besteht in einer Einladung zur Theilnahme an der 
Conferenz nebst einem Projekt-Concordat. Die andere Eingabe rührt vom Sekre­
tär des Comités, Herrn Henry Dunant von Genf her, dem Verfasser der Schrift 
«Un souvenir de Solferino», welche die Veranlassung zur Conferenz wurde und 
zu dem von derselben beabsichtigten permanenten internationalen Hülfsvereine 
für die Verwundeten im Kriege. Der Zweck der Conferenz ist die Untersuchung 
der Frage, wie der Unzulänglichkeit des Gesundheitsdienstes der Armeen im 
Kriege vorgebeugt werden könne.

Diese Frage, welche, wie Herr General Dufour in seinem Begleitschreiben 
richtig bemerkt, höchst interessant ist und je nachdem sie entschieden wird, für 
die Truppen im Kriege von grossem Nutzen sein kann, berührt auch unsere Miliz­
armee, wo bezüglich des Gesundheitsdienstes noch viel zu vervollkommnen 
bleibt.

1. Lettre de G. H. Dufour à C. Fornerod du 23 septembre, non reproduite, et Prospectus intitulé 
«Conférence internationale. A  Genève, le 26 octobre 1863. Sociétés de secours internationales 
et permanentes pour les militaires blessés en temps de guerre. Signé J.H. Dunant, Berlin, le 15 
septembre 1863. Non reproduit.
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